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'fl~ neo;; Ta fdr:a~c xail'~ro1'

nrW(T(J?i;; oJ.Aor(Jto 11;; Oty.ov~ ",-al p1]cHv C~VV(JrJ'nt;.

sed ex eo quode agitur verbo lf(JrOIO sal1am hane sententiam
efficere non potuit. aliud legebat, efjrOW! ni.oVlIl!JIJ, verborum
traiectione sane incommoda sed ea quae una effecisse maxime
videatur, ut labem loeus eontl'aheret.

Multo leviol' altera est maeula quam Hesiodo abstel'gi iubeo
eiusdem carminis versu 282

I He si 0 d i nomen quibus carminibus antiquitas inscripsit,
ea notumest tota tot tantisque difficultatibus laborare quae
pristini poetae consilium et sententias obscuritate involvant, ut
leviores maculas quae versibus adspersae sint vix mirandum
ait 'plerosque legentes faUere. sed non leve quod in operum
Y. 21 haeret vitium

cl~ EH{J01' rap u'r;u IOOJl' 8f!rOW xad~ro1'

nl.OtJI1LOI', b' unHloH fIEP (1()(iflflfJ1at ~iJ8 rptlTfVEW
0&01' T' El~ {Ji(J:JUI' ~r;I.or 08 u rdro1'a rE/rrol'
EI; (t(/,EI10l' (Tn H\iJm'ra.

pauperem Hesiodus dicit, cum vicinum videat labore divitem
factum, ipsum quoque ut opes adquirat incitari. quid igitur
illtld s[JJ'lJ/o xar/~wl'? vide quam magistl'i Byzantini sapiant.
Xf!l;~lJ)v lfllrOll Tzetzae ilJe videtur prorsus de sententia securo.
inagis sollicitum se Moschopulus praebet: ~ruPJ' ln'of~;; WI'
a!!rOV, },Elnd,t!H'O;, TOI'TfanV olluiil' E!!r,~~Jflcl'O;;. hocine est
verbum detorquere in cOl1trariam sel1tel1tiam? quid plura? laboris
notio in illo enul1tiato l1isi ad divitem referri apte nequit. ita­
qUß recte sentel1tiam Hesiodiam is grammaticus expressit cuiua
in Procli syUoga hoc scholion extat: ni,()l}(JWI' luw,! EY. rW/I
a!irU?/I nÄol'r'ioavra, I1Jlcl,!lH xai wirr;;; nÄo'IJT'ija(u. hie parti­
cipium quod est xar/~wl' absolute dictum inteUexit eodem modo
quo Y. 394
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8i; OE lCE t-taq1:vf/{'1Ut EXroV lint'of!y.ov owJaual;
lJ.!Etlm;r:al -.

bn'o(!xolJ ufIOaUU(;, aiunt, idem est atque EnlO(HI1aai;. audio,
sed nil profieio, dum dativus t-taQivl!t''1al quid sibi velit, non
intellego. sed ut verum dicant, cur verbum multo dabilius
arlicituf, lJ.!/il'dl'iaihu periurum? igitnr eum poeta siguificat qui
iura iurando adbibito testimonium falsum dicat:

O'i; (Je XE fwq1:Upt'qal EXroV e.nt' i]l!y.ov 0t-t0aaai; -.
similiter dativum rei Euripides eum verbo composito iunxit, di­
verso accusativi genere, Iphig. Taur. 735 Kircbh.

i1'V' OVll en&fIPt1lj; r:OH1/'J' Ö(lXIOV itEciiv;
.A1i ares testimoniis sublata, qua1ia etiam nostra ae-

tate his s adlata sunt. quando quidem vel marmoreis
tituli!:!, testibus omni charta eertioribus, Hesiodiorum versuum me­
moriam antiquitas stabilivit. in monumento quod in
Philologi vol. XII p. 566 Oonzius adidit tras operum versus et
hemistichium v. 197 sqq. inseulpta sunt. sed nil prodit quod
prosit, nisi hoc unum, v. 198 cptl(!EaUt ea. farma quam iure suo
Godofredus Hermannus sed adhuc frustra flagitavit. nam quod
ibidem xa . . lJ.!t<f!EVIH titulus testatur, ex suo sermonis usu
exeidisse quadratario potest; quod hemistichium novissimum
v.200 his vestigiis legitur ALd!lCCYNOMII- hoc est AliJror;
EIJ/Jofu''l TE, qui illos Vel'8US mutuatus est ut sua adnecteret,
ex. suo consilio seripsit.

Ex. Philodemi de pietate volumine Herculanensi p. 52 ed.
Gompertzii duo nuper emerserunt einsdem carminis versus 81
et 82, ne hine quidem quieqUI1ID lucramur. quamquam quod
v. 82 nilfc' dl!cl(!uOCJI E(JaoflirPouHv Philodemus legebat, non
dAf/!l7G7:llatv, A. Nauckio viro summa (philologorum Petropolita.­
nOl'lllD eOlUment. miscelI. t. Ir p. 633) satis dignum videbatur
quod notaretur. sed eil. diserepantia si minus a1iunde cognita
nobis est, ex Hesiodo certe ipso satis explicatur, cum versibus
interpositis non ita multis v. 56 nijt-ta xai dl'OedcHV Ga(J0tt6­
'/I0HH seriptum sit.

II Dithyrambi P in d ar ie i perpulchrum fragment11m Diony­
sius in libro utilissimo de com 'tione yerborum c.22 p. 152sq.
Heisk. servavit (fr. 53 p. 30 k.). in quo cum muIta illpedi­
menta. virorum doctorum aagaeitate expedita eint, relicta Bunt
tamen, quae propterea videantur illorum aCllmen lusisse, quod
quae optimi libri exhiberent non satis cognitum habebant. sic
versus 13-15 qui de Baecho voria opifice sunt eius codicis
ope qui inter integra oxemplaria neque in broviuB oontracta inte­
gel'1'imus fuit, quamdiu novissimo fasciculo (inde a p. 194, 5 R.)
noudulU cal'uit, La.urentianum mco plutei LVIIII decimum quill-
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tum, ,duobus vitiis spero Iiberari posse. qui hoc modo eius co~

dicis f. BBr peracripti aunt

'CEpEWI 'C~ f.ldV"ElV oll AalJ:tavEt
X:tdl''Ut; ciJ(!UV :tdAapol EMaf.l0v
xld(lEft

ibi, ut ab altero emmtiato ordiar, ('.()trupta leguntur oll.:t&1'7:fr;
(f,f!ltll :tltl..af.l0l quae vel editiones iude a, _principe Aldina num­
quam non sana suppeditarunt oll.:tiv1:or; '!J{jrill 8'uAf.l,.wll. multo
propius a veritate Horarum epitheton lpolvly'o(J(lrov abest, pro
quo in editionibus (PO/vIKor; i!(JlJor; oircumfertur. sed id Rober­
tus Stephanusinfeliciter novavit, eum Aldus cpo/V/lWr; ,saNi"
edidisset, quod et antiquissimus liber Parisiensis n. 1741 et epi­
tomae exempla testantur. coniuncto igitur librormn testimonio
utroque faeile emergit quod H. A. Kochio auctoreBergkius
Pindaro iam reddidit /fOll'IKoEavrol'. sad aperto Horarum pur­
puratarum eubieulo quid tandem fit? ver odoriferum neotareae
plantae intellegllntne an audiunt, oriensne an orhun? mireris
Bergkium qui ErJOoilfHI $7I'u'irou' llt'!Or; suspioatus vitium sllb­
esse sentiebat, idem quanto discrimine haee ab Aloaei versu quem
in auxilium voeat fr.45

~por; av:tfpO/J1J7:0t; 61fatOV ElJxo/-dvotO
disiungerentur, non sensit. sane e1Jat'romll eum Parisino epitoma
tradit, sed Florentinus li1UtrOIlJlll. ain apertum esse quid poeta
soripserit? ego vero aio, li1Jarn€lllJ: quando ver flores adfert
sive emittit.

Diflieilius est de prioriblls verbis iudicium, 8lJ 'Aprl:rr NE­
tt/Cf wlllTtlJ Ol~ AUV:t!tllEt: sie enim iHa inde aR. Stephano edun­
tur, AJdina cum Parisino codice et aliis 6V U(lrEtl.Vf/-d:ro. sed feli­
cissimo a.cumine Bergkius viam munivit, qui Nemeam nl'"'''''I11''
alienam ab hoc 1000 sentiens $v(J.QrEfl. f.t$lI uap«r:' oll AiH,:Tul'H
conieeit apoeta scriptum. illud verissime, quod latere
in primis voculis dixit. neo enim latere iam dixeris, quidem
epitomae codex: eorum quos novi optimus Monaeensis n. CCCXXVlI
id ipsum exhibet. neque minus eum recte existimo ,utlV1:II' vo­
eabulum statuisse ex fTllpcu:a corrupto male esse confictum. sad
allo quam quo Bergkio visum est ducunt quae intereedunt littera­
rum vestigia, lJliWJro ut in epitoma est sive vf/-tirot, sive potius
quod Laurentianus 1:E/-tliWI 'U. scHieet TEMEWITEMANT(lN)
eorruptum videtur esse ex TEAEWNOAMAT': Bacchum dici
nemo non sentiet. totum igitur looum sie leges:

l;puf!ria n'A.irolJ U&plU' o~ AUlI:tftlI El,
tpOllJIKOfJ&lJrolJ onoI' olX~M1J'Cor; cQ(JälJ :tu'Atlpov
IilJOJpOli 61laynutlJ l!ap tpvta VEK1:tl(lfJa.

m SttmD:1is novisllima Antigonae Sophocliae pars
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difficnltatibns premit~ plnrimamque labem temporis l11iqultaM
oontraxit. unum ex multis IOllum conclamatnm qua,rationeemeh"
dandus sit indicaho. domesticuB nuntius v. 1278 sqq. Eurydi­
oam sibi ipsam monem conscivisse his vel'bisCreonti narrat

',Q clio1l0T', <0, El.WIl TE X(U' l{fl{T1'jldvo, .

Ta pEP llQo l.Et(JW'IlTi:ME rpS(JfIP, 'tu 0' EV OOPOtg
1280 80tXac; ~l{f:l1J ;((U' u:'X' otflEafJm )/(,t'I.(I:
1282 r11Pry TS:tIl1'j)/E, TovdE 1l (1, It II~ T (J) (J PEX(!OV,

CM<7T1'jVOC;, 11(}7:t Vf.(jT()/10tfH llA~r.WU'IV, .
scripsi v. 1279 rp/;(JElV pro participiocum L. Kaysero (Fleck.
anno t. LXVIIII p. 500) : qnominns adstipnJatus' i}xwv quo­
que pro fjUIV scriberem, impedivit xai partiGu)a. Söphocles
u1 J' bll OOPOtl' x(J,.xa l/Ol;Wg ~Y.ELV nai u;X' oWEfi:tal:' sohlte
dixit, cum o1'atione strictio1'e ~y'{J)v nix' ltWEo9w dieere debe1'et.
praeterea non unam ob eausam versum f1'igidissimum 1281
quem C1'eonti libri tribuunt

1:f' J' l/07:tV uJ nun(ov ~. XW(WV liTt
eum Heilandio Meinekioque expunxi. sed etiam nunomonstrum
verbi O1'ationem dedeeol'at: muHer Haemonis 1'lalllt~rw(J. nihili
sunt quae explieando huie adieetivo attulernnt, neque' magis
satisfaciunt quae viri doeti moHti sunt, veluti lUJ,/!ftlii1tw!!Mei~

nekii, rl!V~ rs9V1'jl.' ~ Toi'icI'E rlijJJJl]TW(l PEY-QOi! Nauckii. atque
omnino aliam viam ineundam genetivus 'tOV!lE1JEY.!!I1V .döcet\
qnem non tarn ut otioso epitheto mulie1'emappellal'et quam:quia
eum causa necis eoniunctum id nomen est, 'poeta huk eii'llutJatö
adhibuit. latere in verbis ToiitlE lUl/!1I 'lrw f! videtur 'fi(}lIO' ·iic!.
rll!~7:Wt, 'propte)." hoc oadssimum eadav~1' ia.m quasidemessum'.
ce1'tam existimo hane esse emendationern, licet tl'anslatinominis
exempla deficiant. sed ut metere demete1'e Latini,fJE(lI?;E~p

tragici G1'aeci a messe ad necem transtulerunt, eodem mo.do
cl /1 (; Il uSllrpari videmus, cf. Valckenaerii diatr. Euripid. p.2~5.

Sed hoc vitium confessum ar . eadenl
fabula criticorum sagaeitatem mala. Creonti
enarratul'us v. 1001

dr1IW.' (,(V.!ll)W inqnit ep:torrOlJ cl (Jl!I'fJWIJ, Y. CI Y. (i'
Y.A Il~ 0 nuc; Ot <7. (J f[J x(,ti fJ E(J a (J ßa (} {J)"{ Cf', .
'/.(J,.!' O]l.W1IUM;; E"V )(I]!.c.tt(l!l' JH~"AIHIr;; CPOVI1i:c;
lIrtlW1J' ll7:f:!IWV rU(J ~ol'fJtlor;; olh~ UI)1'j,tHlI; ~ll.

{Ja(JfJa[!oi'lJ:Jat verbum eum hoc locoad. Gl~lleCOl'Um bal~baEOrum­

que discl'imen referri nu110 modo possit, de ipso
vocibusque confnsis dicatur llece8se est et propria
D.cationem quam Homel'ica Hla fJy.lJfJa(J&{I'WIlO~ et. vl'IJ.(f'l1 111111,;
'AfJaf!fJa(ltJ1'j prae se ferunt. at quo tandem .modo furorem fll·
1'o1'i8ve stimulum fJl'fJa(}fJl1(J!o/!b I QlJ Sopht;Jcles dixerit? ni mi1'um
neo fecit .neo facel'e potnit, r}"ll~Q;I·c~'i,ßffJ!(;t.!~afH"'1~r(t ille



aves dixit h. e. confusa sonantes. potuit autem xaxen ofa'r(>lll
xat ßtßa(!ßa(Jro/d3/'a iuncta proferre, ut esset 'V 0 ces: qual e~
fundere malus furor sol.et, et confusas'.

Im Egregie nuper A.· Nauckius philologol'um aoade-
miae Petropolitallae miscellaneisyol. II p. 636 sq. Ion i s Euri­
p.id i a eexordium, quod iude a Porsone criticorum quasi crux
quaedam pluribus incommodis quam illo in. versu primo
1Ulnierorumvitio laborare, et omllino ab illterpoiatoredemoDstra­
vit hivita minerva ita contaminatum esse, ut vix posset, poeta

reliquisset, certaratione restitui. quae disputatio ut valde
me iuvit, ita cuiusdam in eodem prologo loei me admolluit, in
quo'diSiecta poetae membra una eum glossematis male eontami­
nata olim inteUexeram. profemm quod inveueram rationes­
que plenius.. exsequar, tum quia hUDe. aliquanto certius quam
ilIum. locum emendari posse eonfido, hÜn qnia hio facile origi-
nem quoque aetatem mterpolationis detectum iri spero.

Igitur Mercurius quirl causae ait cur DE:llphos aocesserit
expo,situTIls, Touis origines' sio coepit enarrare (v. 8)

raQ. OIIK.{;.(J'lttOr; <E1A~1'ro)' nd'Arr;,
Ti]r; XQvaoA,Jrxoll JlaHcMor; Ktx21JtH31J1'j:

satis aperte opinorneque q1,lod' quisquam Graeous, nedum. spß'­
ctatol'um Atheniensium uUus non intellegeret, hisverbis ,urbem
At:peniensiUlll denotavit, cf. Iph. Taur. 935 n aA~dJo~ Ä/irov et
989 )(O~u'aal ~t ' . .(1'YaÄtu~ fl'li.iir;:;uj}.liJfc' n dhIJ6~. sed audi
quae,Mercp.rius iam adiriiat: quae adscribam qualia, praeter
Kirchhoffium editores. omnes Hermannus Nauckius Badhamus
tradunt .

o~ llldd' '~€!IiX:hlrot;(J)olß()C; li'tJll~tv'Y&fwu;
ßI(.t l(f!Eouaav, liv:ta lli}OC;ßo(JQovr; n/;-cQur;
I1~H(lJo; l~n' tlXfhp .~r; 'A:t'lI'(J.t'ro)' XtJOVOC;

. MaX(Jl.k KaAovur riic; ul'axnr; 'A.fl/oor;.

sciHcet' nune. demum certos fieri spectantium legentiumve ani­
mos ntllIam;aliam nisi Athenas urbemapoeta dici, postquam
quateridem significatl1m est. qua indefessa itel'atione qUl\nt.ae
öriantur' ineptiae, plene dici neqllit, nisi quis legentium benevo­
lentia abuti velit.cur non 'A:tr;vatot sed r~r; ,'tVltXUC; 'Al":tbloc;
dicuntur' illall rupes nominare? an ut antiquissimus
GraeCOl'Um poeta diversam deum hominumque nonuumquam ad­
Domt loquellam esse, ita inter regulos et· plebeculam Atticam
dl!;cr:lm,en sermonis intercedere Euripides significat? hoc quoque
seite velim; qUillam siut isti avuxur;. sed manifestius etiam
fraudem prava enunt,iati relativi arguit.et conformatio et sen­
tentia, quamquam obstrepentes milli, sane videor audire, quot­
quotdum ipstmentis aciei neintel1duntlo obtllndal1t parcere solent,
f!l.oil{l in ~criptorihl1s .patiuntllt eX:cUsantiexplioantquae Jabsana,!
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cogitandi ratione abhorrent. In hae igitur urbe, sie enim Ellri­
pides traditur dixisse, Creusam Phoebus ibi subigitavit, ubi
Atheniensis terrae rupes septemtrionem versus sitas longas At­
tici voeant: sive, quod paene neeessarium propter verborum
ordinem sed si fieri potest etiam ineptius est, ubi rupes septem­
trionales Atheniensis terrae Iongas Attici vocant. en lepidum
attractionis ~uam vocant exemplum. mitto genetivum T~C; 'A3"r;­
vat'wv X3"()V()~, qui tarnen vel solus snfficit ut totius 10ci inte­
gritas in dnbium vocetur. hoc quaero, num dici potuerit 'ibi
Creusam Phoebus stupravit, ubi septemtrionales rupes longas
vocant', an necesse fuerit dici 'eil. rupium sept. parte, eui 1Yla­
Y.(JUl' nomen esl'. sed operam perdo, cum his nugis ne in ]ibris
quidem praesidil1m paraturn sit. neque enim accusativus, quo
praesertim istud cogitandi loquendique vitium continetur, anti­
quitus traditur, sed' dativus 1lQoa(3t}{!!101l; nh:p(w;. Dam Pala­
tinus codex 1l!l(je; flotJolc; nlf()ctlC; exhibet et priore quidem manu
etiam Florentinus 1tf!oaßo!!olC; 1TErtJatC;: reeentior demum ma­
nus quae hune librum 'ex arbitrio' sive eorrexit sive interpola­
vit, id superscripsit quo tamquam mediei indocti emplastro ulcus
celatum potius quam sanatum est, 1ttJoafJtltJovc; 1th(!uc;. ab in­
corrupta igitur librorum memoria proficiscendum, et loci defi­
nitio quae in his dativis inest, coniungenda cum altera magis
generali HUÄ},dooc; th-,' oX3"(p. coniullgi autem ambae non po­
tuerunt nisi praemissa hae latins patente HaH.Moc; 1m' QXthl1
_ ~ 1l(JoaßOf!(JolC; 1lEr(!au;. verum eadem opera hoc pate/actum
est haDe loei Dotationem ut par erat apoeta verbis ßl'f 1((18­
Ovouv lf~EV~E adhibitam fnisse.

Quid lucrati simus, iuvat eircumspicere. totum ilIud enUD­
tiatum quale editur interpolatori disiecta membra male consar­
cinanti debetur, eius igitur est adverbium relativum lfv:ta; poe­
tae verba haee tantum reciperovimus, quibus locus ita significa­
tur, ut ad l!~Ev~E verbum referri possint. in reliquis Dumquid
lateat Euripidium, deinceps quaerendum erit cum priora examina­
verimus. iterum auxilium exemplaria vetera afferunt. non ob
nui'e)' 'EflEX:Jl!wc; sed metro pessum dato oli 1Tui'e)' E6 'EI?EX:Jho~
liber Palatinus exhibet, quod in Florentino correetum esse non
mirabimur. sanissimo ~utem iudicio Kirchhoffius p. 424 'vereor
equidem' inquit, 'ne Ol~' potius Bit ab interprete, post 9 autem
plura excideJ'int'. nulla profecto causa excogitari poterit 9,uae
interpolatorem quendam commoverit, ut versum ob nute)' 'l!.!!E- .
x3"l!w~ (j)oißot; §~ElJ;fV r(l.LLnl~ additamento inutili et extra tri­
tam loquendi viam posito labefaceret. Bed apoeta solo 8'; pme­
~ositio habere originem potuit, cf. Bacch. 174 O'13t ra(! VI1'

Qvra nui'cJu 3"v1'U1:(lOI; E~ Eft~C;. itaque eiusdem qui v. 11 EI':Ja
interposuit, alteram hanc frandem de,Prehendimns. qui quod
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addito ol) opus esse opinatus est, apertum ill.m indioittm est
interpolationem non tantum ad v. 11-13 sed paulo latius pa­
tare. cl:l.vendum autem ne oum Kirehhoffio inter v. 9 et 10 hia­
tum subesse statuamus, in quo quid tandem, quod quidem ad
rem pertineret, absumptnm existimabimus esse? non inopia nos
quidem sed eopia laboramus.

Restat unum quo expedito faeilis sit 10m restitutio. vidi­
mus quantum ab sensu absonet illud Ka'AoV(Tt r~C; J:vr.UCTEC;
"A.flNJoc;. atqui quando quidem, quod est quam maxime pro­
babile, glossemate intruso ahsurdum illud EP:ta. • •• 'AtfllOOI;
enunt,iatum eonglutinatum est, neque grammatieus neque libra­
nus haee verba r~<; fL1JUXt:fr; '.11.&. addere ipsi potuerunt. Euri­
pidia sunt, levi macula obsita, r~r; (;.1' a Xl' 0" 'AtBloo;;;, alte­
rum eiusdem senarii hemistichium euius prius supra enueleavimus
nato' e~ 'Ei!fx:tI1OJr;, quem heroem ut in prologo iure tuo ex-
spectes accuratins appellatum enius. atque explicata sunt
illa r~:; 'Ar:tloor; glossemate q non sine causa in superiol'e
versu conparet T~C; 'Attr{lJu/OJIJ x:tovor;. non longe abest secun­
dum ~lossema quod nune vel versuum rationibus evincitur [lh]
paxpa" xai.oval; inutile porro et prorsus otiosum est, cum du­
pliei iam ratione locus fuerit denotatus. petierant iIlud gram­
matici ex Creusae verbis v. 1403 laxpon:o~ eS 1i.:1J'Qu )cUt

MalCpar; nETIlTfIlErdC; et chori v. 504 Bq.
OJ Ila.voc; :talC~fta.ru xat
napaJlU'ovaa ntfrQa
/-lJlXr.OOElJl 1I'Iali:Qa.lc;.

tartium enim locum v. 294 non dieo, postquam verBnS 294­
299 ab interpolatore profectoB esse ab adulescente optimae spei,
seminarii nostri sodali intellectum eilt. neque scitu non dignum
est eandem rem alii quoque huius fabulae versui interpolando
ansam dedisse, v. 942, ibi Creusa.

UXOVE 1'01'1'1)1'. olofla lÜli:(lonlar; nlt(Jar;;
[1l (1rirrfloll pOl' l1PT(}OV, 8.r; Max(1ur; XlXA~I1KOftEl'l:

respondet paedagogus senex
010', b:tu. llavo<; UOll7:€J. xat' flOJflOt' n/J,a<;.

inelusum versum ferri non posse eum et stichomythiae rationes
et grammaticae doceant, tum et diarii clasaici 'R' criticua (vol. II
fase.III p.615) et Badhamus ad Ionem p.83 perviderunt.

Quattuor illis verllibus sive potius tribus ad integritatem
nihil deest niai trochaicae mensurae voeabulum, quod, cum ElJfle,
illud ab interpolatore insereretur, exulavit: articulus, opinor,
raral ad nEl'/Juf<; addendus, ut similis hic Iod notatio sit at­
que in Baccharum v. 37 sq.

opo;; 08 ](aofLov 1lUlat'v rl1'UPl!ftlfpE1'at
xAOJflair;. tm'. e},.d.ut<; (lVOqOqlOu;qIJTlU nlr(Jeur;..
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ad ordinem autem pristinull1 instaurandull1 tres observatiönes
praesto sunt, primull1 sententiarum fili in!er v. 9 et 10 inter­
rupti quod neetere interpolator inserto OlL, male stueluit, tum
naAl,tloo~ vocabuli in eiusdem sententiae finibus iterati. deni­
que cum poeta narrationem ab urbe significanda ordiatur, nar­
ratio recte procedere non potuit, nisi signifieata urbe etiam quo
urbis loco res acta esset, statim adieetulll esset. quas ob enusns
veri hoc simillimulll est non n aiJ.rloflr;, sed, I~ '" 17 r; ,h' OX:J1Il
verba molle illud et quasi epieulll exordium v. 8 et 9 subseeuta esse.

Sed diutius lectores Jl10ratus sumo quibns forsitan satis fuerit
factlllll loeo qualelIl restituisse milli vieleOl' ante oeulas posito:

EUTO' )'(f.U Ol~X t.(Tl;POs (E}~i>J;·J.'Wl! llf;}d;;

9 lI]S 7'.?I'liOi"';?'1.ol' n (l.jJ,ll,j'O<; Y.fxi'/l,HEI''1·
[Ila)J.(;öo>]r.r~ ,', 'Ir; ,~n' ;;7 :JIII(7:lt[r; I ) Tl '.? IJIJ{J0(I!jO Ir; ,dr!!al r; [(l1;;)P«)«(JI'C;;

;wI.oval]
natl)' i'; 'E!jfX:J;!Wc; r~r; Ul'II.XWr; 'Ar:J/llor; [ti], A8'll'(dl~;'

X,'fOl'O']
(H,!' !(p;}OtJUWi (1)lJf(:!o; lf~fl":;f/l rrl~(O/r;.

iam hoc nnus quisque videt, qua aebte, a quo hominum genere
interpolatio ac1missa sit. turbn,to inmixtis glossematis 10eoBy..:
zantinae aetatis librarius, studipus is_ quidem et qni vel nn·
meros labantes vix sentiret) insertis 1;' et l!1':J:, aclverbiis orcli­
nem selltentiarUlll ct Vel'SUllln l'estitnere sibi visus est. eui gratia
habenda quod tam stupidus fnit, ut religiosus posset esse neque
numerorum causa ,':"; praepositionem delel'et neque adeo dati­
vum 'll(!lJoßo(Jou; TlEr(Jltl; aeeusativo limtaret.

Breviorem lieet de aHo lonis loeo esse. in lonis Creusae-
que matris diverbio iude a v: 371 haee legnntur

Creusa XIU' (f' nJ 'Sb,' Ot'f.Ukl f.l/ld{i' J:JiJmJ 1l0:Jf[JI.

I (
') , , '), j , ,)I~ , )1 , .. 'l' a.

on f.U] tU]" an Olxrm:. f.l a:;l/.r ~11 u"l)(ffuv(/..
Creusa mrw' ni (! (I. I l' f 0' Oll' u' (lJuno[Jw nE(Jt,

375 Ion 0/'0-3' olh, (I' xripNl 10': I,';"O!' fUti,WH; (JOl;

ne tantillulll ql1idem v. 375 sqq. ad Creusae interl'ogationem
ullam responcletur. haee eniJll quae sciseitatura fuerat, v., 319 sqq.
et proferuntur et expecliulltur. vertun ol11nino interrog8,tiones
mutuae ultra v. 370 non produeuntur, 1". 375 sqq. ad dubi­
ta,tionem Ionis pertillent, num Apollo Creusae eonsulenclus sit.
itaque ne Ion quidem Creusmu interrogaturus esse v. 374 recte
diceretur. hoc unum dieere Cre,!Jsa pote3t

atrfÖ- 'rr i f.! (1.1' (f. (r' (I)j' 0' dl'/tJrf)~w nl:gt.

V Incertum quid velit nolit Pha.edrae animum optime
nutrix Eur. Hippolyti v.17G sqq. sie depingit '

TI' (f' 6)'11) ()'",i,;w; TI' 111' LU) oOllr;w;

, uMe UOl 'f'~;'ro;', id,(/ln~rj~ Hel" u.t:J/7rt
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lfgco o~ dot/cop iid'1 l'O(ffQi;r;

oifnm~ l!.ot'u.u;.
180 df1;{10 r(~{1 8Uhl'v 71(11' l!nor;/ill (fOt,

TJxu, 0' EI;; {ht.i.l1,l101'i; arrfl\aw; TO 1ulÄLV.
uJ,X 1J rel(l enprinn KOlloEvi XeJ,t'(J<iI r;,
oMi5 IJ' rl(J/,aKH TI) nlt(Jrh', .,; J' rln:ov

q,ll.TI5l!OI' rnnl.
in his non iutellego quid sit HlXl) rrlp mpr1H?i. intollegi a ple­
risquesioexistimo: 'mox ellim exspectll.tio tun fallitur'.
sed male hoc et cogitatum ot dictum. aut euim, si r/!(J pm·ti-
cula utendum 'mox oni111 frust.rari se n-.
ti s vel 0 p in a ri diei debebat, aut, si I} 'I'rli.}'J: vorum pu­
tas, aHo modo Olluntiata oontinuanda orant 's e cl sem per
falleris': quotl Rat!tllerus illterpres bene perspexisse videtur,
dum uuHn. coniuuotiono vertit '1 ab eris 1n fe lix vi t 10
animi'. quare OU111 vitiata esse verba patoH-t, nescio quid sive
a libl'Orum vestigiis propius absit sive ad sententiam magiE!
'luadret qua111 Tl,tX I" J' r1 a X /1 }, ). E I ~ : aito enim (o111uem rem)
aegre fers neo uIla te iuvat.

In Phoellissis Polvnices indutiis fact,js cum Thebas in-
matrem alloeutus haee verba addit v.372 .

I~V,' h: r1t(l l~i''Y(lr:; a," J~f!y.Otla/

~'x()nwl', ol:wJI n;)l' B.Ht;;',! Y.(hYoCO/,.

375 00; O'f(l'OI' i'x3f.lrt., /ll/ilc{!, r{''''''mv
Krtc' axol'ua QwHarrl;.
Tl rap 1TImjp /HJl 11 (!srrß ur:; 8V (Jr;~tOl(J1 (if!~;
(1y.6<OV IhJO(ixw;; 1/ 01: lwalrvI]J:(u OI~O;

11lOV iJTlI'OI'IH T}'Jl~lm!E; (fl'r1lr:; 8Iul;;
vorsus 376 gravi vitio deformat,ur: o;'u!..l"1:o;; potest h::T(!u esse,
OIa!J.rtr l ) l1equit. scriptum oHm fnisse conieio xrllJvr!<rlTOI';;:
sed versus ipse non Euripideus est. cuins rai indieium est quod
editores non debaballt scholion (l,clscriptum :
( t ) , • •
o (fflX(l(; 1'1' TWil' 01' IpE[}HW. qtmmquam amm In eo
versU inesse nil videLllr cur spurium esse suspiceris, tamen totius
loci condioio ut ita statuamus llecessit.atem nobis illponit. ad­
itmguntur enim hes versus v.. 377-··37!J, qui neque u1l0 vin~

culo eum Polynicis oratione cOllsociantl11" neque in secIlwutibu8
IocasLae verbis habent quo ad v!trias respoudea­
tur. itaque bistrio misaratiol1um studiosus haoG illtorposllit idem­
qua versum 376 adieeit quo plenius esset ennntiat.mn.
quod longe aliter Euripides ipse struxerat, qui exclamationi
v. 374 flL!IOI, Uill! 8WiJ1' 6"(0 l!.r(YowJ' cansam statim subieoerat
enl1ntiato secundario I,i<; - (pli, (l)J'. cf. ex Huhe exemplorum
Soph. Antig. 82 ()i~I()L , Cr.\';1171f(ld~iJotxr}; aut'. 320
Q,tH' V)-fJ!.til <l!,i.ul·6x71f(/,tiXO\; cl. 127,0 "
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01/'E T~V Jlxl]'I/ /(fElV. Ai. 354 OIIL' cJ,; 6QOUU; oplta P(1.(JT"­

pEl'I! tirnv. 581 ol'p' rJ~ ti.ltll!IW. 1266 tpE'V, Toii ltU'lJ61!TOt;
(t~~ Talftet m; fJ(!oloir; lc1(lL~ dl(1.(J(Jlit:. sie igitur Polynieis ara­
tionem elausit Euripides

iJ.H' EX riJ.f! u}'rOt'~ ll}.ro~ at~ ae 06f}KOWr.t}, 'I _.,..., \ ....
ElOl)(fUV. OI~Wt 1:WV E~IWV erw xaKWV,
ror; JHl!OI' 6l8(?a, ~di1:f{J, ot-;m'w)J tpl'}.,W)J.

nune tandem eonloquium recte procedit, eum Polynicem Iocasta
his verbis excipiat

xay.ro,. 8liroV rlr; OUlnov tpltlllf}Et rb'or;
et quae secuntur.

Medeae nobile princlpmm vitio laboratv. llsq. ab aliis
aliter temptato. sano iudicio A. Nauckium uuum uti video stu­
diorum Eurip. t.l p. 107 aq. sad excogitari nil poterit quo om­
nis difficultas tollatur, mai de v. 12 q)l)rn 1lQAlTrov d5" (ltpt'xEro
1.&0'1/(1, rectins iudicatum fuerit, quae verba nullo artmcio con­
iungi cum ceteris possunt. verba ipsa sana omnia sunt. vide
quom admodum 10cum edendum puto

ollv' UV XWVEiv ,ultTaatt n{AtdcJcc~ XO(lCCr;
10 TutTBua "eH t:hCEL 1:~vJE r~v ]{o(JLvltt'av

12 ~vrfi ·no}.tr~v •J; il~t'y.~to· xit&v~
11 6VV Jvo(Ji xai 1.6XI!QLtJIV, dl!o'(lvot'(j(t !tE'IJ
13 «llrq oe na'IJTCC GI'!Ltp6(IOVU' 'lr1UOVI ,,'tE.

omissi erant in arcbetypo post v. 10 duo, fortasse tres verSUB,
quos cum in margine eorrector supplevisset, alter evanuit, alter
pravo 1000 collocatus est v.12. sententhte autem ordo hic fuit:
et tamen adhuc feliciter omnia eveniehant, benigne Medea acci­
piebatur, ad quorumcumque hominum civitatem deferebatur,
ipsa Iasoni et amata et fida per omnes vicissitumnes soeia.

VI Simili causa ac Phoenissarum illi 10co Her a 01 i d a­
rum versibus 451 sqq. histrionum ludibrium inlusit. 101a.us,
eum Demopbon Atticorum rex invitis civibus nolle se declaras­
set contra Ärgivorum copias proelii periculum subire , paene
desperans tandem quo Herculis liberos servaret remedium inve-­
nisse sibi videtur: se ipsum iubet hostibus pro illis tradi:

dH' oltJlt' ;; pOL mlftTt:(!aiov; OI"l fJ.:r uuu fUQ
11.6tp(mrli'IJ iH..nl'r; TroVOS flOt (fWTrIIlt'ar;'
6~' 6y.On~ 'Apret'ottnv dvrt TroVO' avai,
nut p1Te nt'IJvliVeVli awlt~rw d pOL

455 TEXV'. ov tpLhiv O'el' .~v S~t~V 1/'lll1v' trw.

baec digna est Iolao clausula, neque ad illud trw habet quod
add.at, ut qui Demophontis sententiam expootet. soo non satis
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visum est scaenieae loquacitati: adduntur quinque verllUll cave
credas, ut nova illius oonsilii ratio adiciatur: nam

456 pUAt(1m o' E ,lqv(1:Jliv; ltli {Joukol1:' li.v Aufloov
TOV 'HfluXAflOV (JV/-IIWXOII xu:JvfJqlaul,

ut potuent post illud {:.oo lolaus addere, ad consilium suum De­
mophonti conprobandum minime pel'tinet, si quidem Eurysthei
kam in 10130 non tantum solo sed etiam eoniunoto eum Heraclidill
exereeri posse apertum est. tres autem reliqui Y. 458-460 pror­
sus alienam continent et ineptam gnomologiam:

UIH,IIO; rUf! JV~(l. -cor.; (1oqJo" d' Hhn"oJl aOqJti
EX:J{!(l.V IIl'vun-cuv, lt~ (l/-/u:JEt qJi!ov~,ua'l:t'

460 nOI.Ä~r; rap aUour; KJTVX~:; ur; t~\v 1:l~XOI.

igitur hi versus nt intel'polarentur, nulla sane oaUsa fuit nisi
histrionum loquacitas et fracta ars scaenica.

Excipit Iolaum non Demophon, sed chorus v. 461
, I 11. ' , .\' 1 ""'1"

00 lI(JE(1t'IJ, '1'1 VvV T'II/I.! 61l alT 100 1W"tV lI1:E.

verbo sine dubio oorrupto. nam reprehendendis Athenis Iolaus
prorsus abstinet. sed hoc chorus deprecatur, ne Atheniensium
regern se ilIe iubeat Eurystheo dedere. itaque scribendum est
lt~ VI'V T ~ va E • (L ii f' u: t' f H nOi,u'.

Statim postquam de Iolai consilio Demophon dixit, Macaria
prodit mortem pro f"ll.tribus subire parata. Imins virginis per
totam fabulam qualem hodie legimus nusquam nomen memora­
tur. quam neglegentiam poetae Bcaeniei antiqui non admiserunt.
neque enim scbedulas Bpargi tune mos erat, unde personarum no­
mina spectatores cogDoscerent. cf. quae M. Hauptius in prooemio
lectionum Berolinensimn aestiv. a. 1858 p. 6 dixit. itaque inter
v.413 et Macariae prima verba v. 414 sqq. necesse est bl'evem
Iolai sermonem interoidisse Macariam e fano egressam mirantis.

Turbatae Eurysthei orationi v. 1026 quomodo opitulandnm"
censeam, quam brevissime iudicabo. Demo enim erit qui Hera­
elidas perlegerit, quin in eo 10co haeserit. atque hi causas ra­
tionesque ernendandi ipsi ultro perspicient. igitur traiecti in
finem versus sunt v. 1042"-1044, quorum sedes fuerat inter
v. 1035 et 1036. emendatione unus tantum egere videtur v. 1032

IWi' aol I/EI' IJVVOIl(j xat' nrlht uo.n:!]I,JtOl;.
chorum Eurystheus adloquitur, neque potest choro alins esse,
alius urbi civitatique Atheniensium: nam chon personam quasi
ipsa civitas induit, patet ne IGrehhoffium quidem quicquam
salutis attulisse, dum l\lltV Idill dJ'ollt; eonieit. viam monstrare
potent versus Sophocleus Antigonae 212

fliv Tifth OI~t;HIIJV KIlr; TOP EI1ftEV~ nO}.H:
similiter Euripides scripsit

• - ~ JI '1.. ,
KaI 1111 11/:;1' EI'I'Ol'1; '''Al "!Hl/,ft (100'1:11(1101:;.

totum igitur locum sie puto ad integrum ordinem reduci posse:
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1030

1035
1042

1036

[fU:/lOVTC( rrhl rt8 :hllPf[}' 011 TI) flO(!C!lfeWlI,

Mar; nU(Jo!:1e na(J:11:t1ov 11ll./'}'l1vNior;.
xat' off ft~l' E15vOV~ xal noAlt a(t)rl1(1io~

fltIO!Y-Or; dEt xdaOftat xarl.l xßOl'or;,
rolr; rOJliOE 0' EXrr)lIOl<J! noh!uohuror;,
ör' lil' fHj},wal Q8VQO lJ'iJV no;Ui/ X8Ql.
lI'axov rap mixol.; "00TOl' rll'U' xwv.:l" Erw
cl'ciaw. omAOPV o~ xteUOr; 8~H' 8~ Erwij·
1~ftiic; x' 1:(1)r;0< XE fli.J:.pw :Javwv
Xtll1/l' l~I,Q<. 7:OWlh;Wli

1raOV,rr1l1lE xxi..

VII Turbatum etiam in Baeeharum prologo :versuum
esse ordinem vix fuit qui infitias iret. ibi Baeehuil
sie itinerum suorum Dlentiouelll fadt

13 id,nOJV Ji; -/ll'.oo:,v '<lIle; noi'/'XIj/alJvr; rl!Ur;
(J)I1ITcOV XE rhQawl1 W ~/.lflßAllrfJ!'C;

15 Bdx1:l}l<lu 'ceIXI] 1:11l H <J1IaXlfUH' Xfh)llU
l\il.ljclwlI lmä.:Jwll 'Al.!uß/lI.v x' c!:?J{I.I~llOVa

',Aru'wJ XI: nl;('i((v ;; 'itl,q' /ii.rt "eil" m.a.
Xfjtw;t fuytla!V "Ei,A11at ß11.(Ißdf!otr; :1' 6ftOi;
nAlfew; ~'xov(Ja xUAi,tnllerW7:0IIr; nVI.;;tt;,

20 d.; r 11 v 0;; n f! W1: 0 l' Jj I. :J 0 v 'E}. i"j I' w l' n vÄ 0'

x ci X. I: l 0 ·1\ (J 11. t; ;wi Xll.1:lI.uniuu.;· EfH;t;

ft',1" i!-tqJ(J,P1lr; OI1/!-tWl' ß{Jo'tott;.
'ilqwrat; Ot ell{:JUt; 1: 11 t; 111; riit; 'EU"p'/oQ';
Ul!wi.o/, 1!~lI. "f{:Jt,JI'II' 8~ It<!Jft<; xpoor;

25 :11({UJOI' TI! clOI\C; l.fipa x/<raIIiOIi

End rt' UO:J.f/,fJ.[' 1111 r (!l)q, ;~C;

LItt)IJI'(JOV OI;X l/lflJ.(iXQI' 8Y.(I'VV(U
multa, ut salllUll ordinem instaUl'lWent, COu!"tj Bunt viri doeti.
nam vel obiter intuenti, quam neque conciliari iterata Bacchi
Thebas df!la,ti memoria Y. 20. 23 eUlU sana arte possit neque
ferd v. 21 Xlt:xt[ ;r.1I(Ho{all~ post Thebas eonnnellloratas, facHe

incommodis qui mederi studebant, ideo nil pro­
quoniarn tertium quoddam non minus intolerabile eos

hoc in Yersu 13. qui quo loeo hodie legitur, hane
Berltelltil~m efficit, Liberum patrem ita Asiam peragrasse ut a

pr,ofectlls Phrygiam Persiam l\l(edialll Arabiam adiret, pe­
Thebas omnium Gl'aeearum urbiulll prilllam· visi-

tare. id vero manifesto falsum est. nam lt profeetum Li-
herum non Asialll peragrasse sed Thebas idel1tidem spee-
tatores monentur, et apertissime v. 226

Alirovat 0' wr; Tlr; 1:1\;I:A'iAlJ,,'"

r0l}r; 87Ht/ob;; AvMw;
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neque tarnen in diversam aentontimn vol Liberi in pl·O·
logo verba aeeipi poterunt v. 55

ai.i: rJ i,moi:a(x.t T!w)!. ()II lif! l'!Hk Allöla i;,

9/rtfJ01; 8!1Or;, Ylll!fXlXCi; f~C; 8X ßa(lßltl,!wv
By.O!lIaU nU{iEd(lOl!t; xUt ~Vllf!m6!!olJr; s!LOl,

vel ehori eantieum v. 64
:.dalac; finQ Y(jlui;

tf(,lflll TWfJi,ov dWill/JfMJU 9'oa.~w

B(foP/(II.
hine etvitium quilms finibus eontineatur et origo vitii satia
vetusti, quippe fltlOd iam Stl'abonis aetate (cf. I p. 2'L XV
p. 687) EUl'ipidis exomplal'ia obsedel'it, patefiullt. duplex eius­
dem sententÜteforma male ita cOl1tnmiuata est, ut alteril1s fru­
stula disool'pta divel'sis Iods sodom fixorint. altel'a eaque lon­
gior lllagisque vel'bol'um ampullis exultaus Imee fnit:

(J)!!l',"WIJ 08 Ilfl!(l(al l ;F Ili,HJI~id;lOP<;

15 BfXXTl/lu n 7:dXl]U/lt T8 dl"aXlpov X9'OI'U
M'10wll ErI8i.9'wv 1) 'Al,!fxßlftll 7:' lil1(JulWJlIl1.
'.t!laE'uv Ui nilawi,'j nUll' äAf-1 lJ (Htl' 12Xa
KElWI !llyJ.fHV "EH11at ßUf!ßd(,lOli; :Y O!wi:

19 ni,~(lHt; lixolJau xfxHtnlJ(JYWL01J'; mlAflI;,
21 XdXfl XOQfl"aIXi: xat' KU7:w:n:ryuftt; EftlU;

uÄ8ru:;, 1'1.' dr{v O(X/flWV ß(Jo<o'i:;'
7t:lll<;Y'Ur OB €hirhf.'; r~:; 'EH1]lJ/O(}/;

N(Jr;u'o' X(l0I)<;
25 :J/(J(J()l! n: do 1\; x/t;(JO'Ol' ßil..Ot;,

lmd f-t' ,ltl'f/,(l'ul '1117, XT},.

nisi forte a11te fivw},ri},1'~ft U11U8 ver811S illtercidit in quo et ver-
bum finitum euudi et ltw'ine8set: etsi Balle potllit,
tarnen cur statuatur neeessitatern non video. narn quod
in I1podoseos fronte M ponitm protenta ultra voJga.reB fines
protasi, id Buam veniam. habet, llt yE ScllOenius inmerito eon­
iecisse videatur.. neque transitivum (h'()i,!J}.,'~HJl mihi quidem
idoneul1l eSBe videtur ceternm vieles in bis quoque
v.17-19 nOll obseul'am mentionem iuici eamque, ut
par erat, novissimo 1000.

Altera muIto et brevior et aptior baec fuit:
13 i,mwJ) OB Auowv nOAtlXfJljaoVi; rillt<;
20 fi:; r1VUE n{fwrov ~/,:J()V 'EAldlv(Ol' nOAll',
26 and !t' fMEAepui !lI}T(lCr; XTf.

hucusque non vereor quin plerosque mibi adsentientes habuerim.
plures fOfsitan dissentiant, cum addam breviorelll narrationell

1) nihili est quod Strabonis XV p.687 libn tesmntur lnij)':folJ,
quii p.27 oum ipsiu5 fabulae exemplis in panicipio consentiunt.
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Euripidiam esse. miM quidem non aolum exacta sermonis et
apta bl'evitas prologum unica decere videtur, sed causa etiam
praesto esse quae oKtra sensus arbitrium in naturae neces­
sitate posita sit. unum erit septemdecim versuum (14-19.
21-31) enuntiatum, quo ea quae a consilio poetae paullo Ion­
gius absunt tam late explicantur, ut latel'a ludionem deficiant
ea tandem pronuntiaturum, quae ad poetae sententiam grauis­
sima sunt. longe autem gravissima sine dubio est ratio, cur
Thebas primas aocesserit, our adsit, cur totus in eo futurus sit
ut poenam a matris llororibus suma.t, reddita illa v.26-31.

Leviora interim quaedam tltngam, a.ntequam ad Tiresiae
verba v. 193 sqq. accedam. nuntius bacchanaliorum in Cithae­
rone monte celebratorum, si editoribus sive Christi patientis scrip­
tori fides est, haec quoque exponit v. 681

ui ()' U1tOfJuAOVuut ital'ff/ov O~lflUTrJ)'P {/1t'POV

avii'fall opitUt', 8'auft' ld{tv titJy-oufdru;,
vwt' 1tfx,l,aw.t' ml{l:TI!IJOt 't' EI' aSt'rEiI;.

miro sane modo mulierum genera discripta. an virgines nondum
maritis iunctae aHud quicquam possunt esse quam sive adule­
seentulae sive vetulae? immo äl;l'rf; poeta si scripsit, lHlfJitS­
POL grammaticlls supra scripsiL sed haec Hs in editores inten­
denda. libri veritatem non oblitterato vestigio indicant, quando
inepte 1H.I.(J:tbot n: Y-U~l'rft; testantur. seribas eum dupliei par­
titione et aetatis et eondicionis

v/;Ut 1/.al.f.l.Hll, ul\l; IIrul TE )dl~ l'rEI;.
Egregia subtilitatis specimina interpretes in explicaudis v.

286 sq. dederunt:
<'H{,HI, VLV {Bacchum infanteml ~8'f:A' ExfJaAfiv an' oV(Javov,
ZEIN; d' J.VU!I1]xaV~(Ja:t' olll, o~ 8'Elk

285 ~~~ai; ,d(Jol; 'tt TOV X8"ov' SrY-l'xAOt'flEIJOtl
alitE(lol; Eit11Xl3 nJ v 0' (; !C11 f! 011 EX () LO ov t;
L1tovlI110v<I[f(Jae; VEIXEOO'P.

mittamull contortas omnes interpretationis rationes. hoc sen­
tentia postulat, ut eum B:t'1Xf 'tflvdE (sc. roli al9i-(loc; fdif!Oe;)
.dtOVlHIOJ', tum 8/I.1]po'P exold'ovC; <lH(Jue; 1JElY-EOOIJ inter se iun­
gantur. illud optime, hoc quominus fiat obstat sermonis usus.
;;fl1'1{!(}e; enim aHquis est val fl~lll!!H\H ei ('toli.lp), cui satis
dare eoaetus is est qui obsidem pignusve dat. cf. infra V. 289 Öl!
8"E~'i 8"Eol; <lf1Q~t 11118"' Wfl~{,JEll(Jf. eius autem 8/J"if.JOt.; dicitur, qui
ut faciat aliquid sive ne faciat obside dato obligatur, cf. Plat.
Theaet. p.202 E JJtmf(J rl~(J /J<!I~!!OVe; /!1.0W1· 'tou i.lroll 'tu
napadfl'rWJ,Ul oll; X(JW/-lf1l01; naVTfl rui''ta. Iuppiter igi­
tur pacem oum Iunone eonciliaturus id ipsum quode lill erat,
Dionysum tradit u x 0 ri tamquam pignus concordiae. neque minus
EXOU)OVe; verbum ftagitat mentionem eius oui simulacrum illud
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tradatur 2). itaque duplex necessitas est dativum restitui "B{!ut;

vE,'r.mlv (Iunolli rixanti ut satis fieret). in proclivi hic error
librarüs erat ut WP legerent quod UtP arat et contra. ita in
praefatione, quam Dionysii Halicarnassensis iudiciis ex Ubro de
imitatione secundo excerptis conpilator praamisit partim et ip·
sam conpilatam, sic legitur p. 416 sq. Reisk.: 0 [liW 1Woi A0r W l'

"lt/l~ITEWV V/lOHJilJt; i{;n;EHu, fmuv 'lJAWITl1 Ttt; (; nU{J'
fy.uO'np TWlf 'nalaHoP ß/i/'/:top EU!al OOY.Et, y.ai r.a3'rl71f{( BK
lloi,}.w)! )Ja,.uliwv ih· n (Jrry.o,.d(j(~t; ~Eii"la TOVi' Eie; 'tljv 1fJl)X~V

/lE1:QXE1:E11af1: scribendnm IdJrwl1 I1 I I~ I} (f E 1ft v.
Multae uno loco difficultates consociantul' v. 193 sqq.) qui­

bus Tin~sias Cadmi verba v. 192 oJ r.UWfP((QVW 'rro nup ihwp
:7l1lJ1:0e; ,'ErWe; excipit:

0110' EJ1(J0lfl~&f.UilJ:7U 8) ..oral J'u/,.waL.
mu(}(}e; llu(Juooxat; G.t; :7' QfI1i.owr; X((OPll}

195 lW!1:~fIE:7', oMdr; aih'u y.untfhlhl I.fira<;,
al~o' Ei 1!L' lI.Y.!jWll iO al)(l'0v li[;{!lJ1:fU (Pf!EPOOV.
apEi 1:tt; etk 7:0 riif!fx,t; Qlh: fx,laXIWOlItH
,.dXAwp xo!wlwJ y.{Jura y.wawaut; EfH1V'
ou ra{J fJt~Q'lX' 11 :.h&t;, Ei:iE 1:0V viov

') '\ (i 'u" {
200 H X()li XO(!f!JHV UrE XO)! rli{JIU<Et!av,

dU' E~ umiv1:wv ßOtli,E1:I~t T!f.H~r; /fXEtV
1';0Ll/«r;, 0/' d(!!:7wöv 0' OlMliv {~lj~E(J:'hu :7SÄEI,

priores versus vel ideo digni ql1i accuratius pertractentur, quo·
uiam luculeutissimum inest testimonium quanto Euripides studio
philosophorull1 sophistarumque disputationes sectatus fuerit na­
que adeo a tragoediis suis procul habuerit. notatur Protagoras
quem Oll1nes ll1eminerunt, dei sintne an non siut, negare seid posse.
iam versu primo v'va' tJ lJ (J 0 lf! ~ (I fl E (J 3' U iOtlT! au/pOlTLV satis
aperte so phi s ta e reprehendendo Tiresias praeluserat. apertius
veI'ba olioEt'r;uIJxa x u r u fl ai. Er A0r 0 r;, (/l]0' dt' {;nqwp
i 0 U 0 (P 0v "'[(Q1liUt fPQElJWV Protagoram innuunt. anim, ut
praeeunte L. mus. Rhen. novi VII p.166 I. Bernaysius

2) Sehoenills hoc ipsum cum sentil'et, ad miram suam intcrpre­
tatiollem videtur dol!l.lus esse: Ix in lxtYtOolJw driLckt aus: hin­
weg, al~S dem .A.nges!·cht des Hadernden. qui dum verba expU­
cat, sententiae ohlitus est, qnasi vero Dionyso h. e. eius simulacro
prorsus remoto non minus seiltt dignnm dicendnmqne scriptori fuisset,
quo 10eo Dionysills repositus esset. qnid quod, hoc si Eul'ipides vo~

luisset, prorsus non neceessal'ium, immo ridieulum (uisset nan'ationem
ilIa simulacri onel'ari.

3) unice duco hoc qnod Muslfr1l.vius eonieelura asse·
cutus est, oum et editiones plel'aeque ouoh' 110'l'd;0ftE(J,'tu exhi-
belmt. narn apo! necessal'Um est quo Tireöias verba üadllli continuet,
lv praepositionern dativus oalft0(1I'IJ e:upectat.

ilJluf, f, !j.ll)UnL In. iJ· xxm. 11
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optima ibid. p. 464 sqq. demonstrl1vit, libro cui l{aw(:JflHov'iEt;
(so. I.0fol) et 'AA7WW~ tituli orant, nobilissimum artis dialee­
timte specimen proposuit. nam~ue constat hune ipsum librum
fuisse cuius principium erat IL (J.,)/rw)/ X(('1fu};/:wV flh(}011 lun:lv
avftiJwnor;. sod longius et lieet et oportet progrodi. nam hoe
Euripidis testimonium, quo ut in tragoedia vix quicquam mani­
festius esse potest, ad eosdem Protagorae 1{u;wth1;"Aov'wt; doeet
illam quoque disputationem pertinuisse quae de deis erat. atqui
verba notissima ILspt' fdil l 8swII (/l1" J!xw ~loi:vu! ovft' cJt;
stülv, ov:T' cJt; o13x d(Jt'1I et ipsa in voluminis Protagorei euius­
dam fronte extitisse testeB sunt Laertius DiogenesVIIII 51 Sni­
das v. I1(!WWro{Jur; Cicero de nato deor. I 23, 63 EusebiuB
praepar. evang. XlIII 3 p. 722 B et ibid. 19 p. 766 A. adpono
gravissimos locos, Laertii dud xat'r;(I~u'tQ nov 'toil.ov 'tOv
'f(l(inoV' "ILdvrwv XQllfulrwv /drQol1 xTA•••••.• Kat' dA 1 a­
X (1) OE .0l1rol1 11Psuro TOV r((01to..• "Tlt3((t' fi'i3l1 ftEwv oJI'. EXW
KrA., et Eusebii priortlm: 1.f.rEWI rovv 'OlfjO~ I'.EX(!~(J8(H

d(J(:JoAfi bV nii nE(Ji ftEWV UVrr((dfi/WU' "fIEpi fiSV
ftEOOV KrE. undaeffieitur, ut uno nomine l(C/,:w(:JdV,ovr(l.t; dixerit

'Protagoras duos minimum libros, priorem 4) cui auus erat index
'AA~8ur!., ab ipso Bcriptore sine dubio profectuB, sive TlE{]t TOV

ov'Ot; ut propter argumentum Porphyrius appellat apo Eusebium
praepar. ev. X 3 p. 468 B, alterum quod EusebiUSllt3f!t 1:001'
:TEoov (JtJrrr:U,tlfi(l. nuncupat, quem titulum dubitare lieet num
ipse sopbista inscripaerit.

Bed ad Euripidis verba revertamur diffioilia sane sed non
desperat.a, rationes si aoourate subdueas. primum 17. (I. T (! Q<;
napuoOxut; Euripidem non potuisse scribere quis est qui neget?
debebat aut 1tf!.1:sf/wv dieere ut Diouysins alltiqu. Rom. IIII 36
p. 732 R. nars{Jw1' rpllArXi1:QVn<; n(l.(}uooxrx<;, ant Tl (I. 1: (J t' 0 v t;
quod qui felicissime indagavit Valckenaerius diatribes p. 38 om­
uino viam ad intellegendnm hune locum munivit. multo magie
aneeps de relicuis videtur iuclicinrn esse. nihilo tarnen setius
O/I~AIKf~t; frustra eum sententia oonsilioque eoneiliare
studebit qui ad virorum eonfabulantium aetatem retulerit. ne­
que enim X(101'([1 aHnd esse tune poterit quam'paullatim" quod
ineptum est; nap(l.1tI''lf!w/Hf.UXO/l eerte, quod Schoenio vide­
batnr, non erit.et tantum abest ut quicquam ad sententiam
referat seire, qua aetate traditam illam antiquitus disciplinam
hi senes aceeperint, ut omnem sentelltiae vim infringat. quis

4) prior liber sive JÜ,m{Ju/.).(WTfJJI1 necesse ast !A/.~{f</(f"

fueril, ob disertllffi Empirici testimonium adv. dogmat. 1 ()O

p. 38:J Fab,r. lva,!x6fl-E/lO~ rOÜV TWV Kam/lcIUovr(}Jv &:11~fJlW/l7JI1E "IIu.J1­
TWV X({7Jfl-arwl! fl-EreOV xr1.
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enim neseit quid nar:l!llJ" in rebus saaris Graeci dicantr uniee
apta ea. explieatio est, qua U~~AtKar; x(Jo}'(e ad summam anti­
quitatem refertur l ut ea. discipliua non a certe quodam quamvis
remoto antiquitatis tempore repeti posse sed quasi eum ipso
temporedieatur adolevisse. similiter, ut quasi eommentarii 10eo
possit esse, in nobilissimo Eudemi dialogi fragmento Aristoteles
apo Plut. consol. ad Apollonium 27 p. 115 (fr. 6 p.61 Ros.):
Kut r:uvit' v{}'tcor; d(Jxutu lI.ul nUAulix ~w.Hht 1·fJ)V{ttlJ/-tlV(l.
naf/' ~/-tr}', wau 'to nUf}d 7lUV vUdElr; vj(jc:v VV1:FJ ZVV Xf}0J)ov
1:~V tl((X~V oifu 'l0J) itE".a n((wuJV dn' ~ 1:0'11 l~nHpf)V ulw'/!a.
sed etsi nove illud dictum est, tamen non suspeetabit qui sive
quae de X{l6"{:J vocabulo Valekellaerius adnotavit legerit sive sen­
tentiae momento. perpenderit. aeeedit quod eodem modo turn Euri­
pides Erechtheifr. 362,45 p. 372 Nauckü eoniuuxit n ((OrO "cop
nu J.. u t U iti:(J{tt' ör;ztr; 8KfJahl, tum veteres hune ipsum ver­
sum intellegebant, ut testis Plutarehus est amatorii 13 p. 756 B
JItlEraAOlJ /-tOt O'oxftt; &nuaitat - lI.ut naeufJOJ..Ol' n(1«rl-ta­
'l0r; -, ~aHvv OB [JJ..cor; .d dKlv1JTu xtvEip, nEet' itEOO"
o'o;11r; ~p BXOfUJII nlif}t EXtlO''Z'OV AOrOp d1lunwv KUt' dnMEt;tV·
a(Jy.ft r(~(J ~ nd 'Z' {J tOr; Kai n U Aa t a n/r17:u; ~r; OVK Ban'/!
dnEi'v QtJO' 'tlVfll((fW Ull."t~((tOJ· ~1'U((r80'il;(JOV, 0 J 0' f 1 d~'

tI.'K(!I~1; r:O oorpov siJ(!'tp::at rp(!l!1 t Or;, du' ~d(1U nr; ailr17
xai {Jaall; 1~rpfUZW(JU XVLV~ n(Jor; f1JaE{JEtUV wr},. quod si recte
locum et PlutarehuB et Valekenaerius intellexeruut, emendandum
nil erit praeter pronomen relativum. hoc autem ideo sanurn
esse nego, quoniam quod in apodosi legitur aV'Z"(t, et illue 1'e­
fertur et ipsis numeris probatur iutegrum esse. neeessarium igi­
tur genus neutrum !hW 6{t1]AlxUt;. conieetabam olim nl1:t:(1l0tl;
napurJoxair; &zit' u~~'Aty.a X(!Ollfll -. sed opus non est longius
a librorum vestigiis recedi, hoc Tiresias dieit: 'quae tamquam
avitam diseiplinam eamque ipso indefinito tempore minorem
aeeepimus, eil. nullae rationes eOllvellent'.

Pelus habita Bunt quae pauno post Tiresias addit v. 199 sq.
depreeatnr duplicem sententia partieulam eondicionalem f tZ E

.oP "lio)/ f 1 X(J~ XOf/ffJEtll, quam evitatUrttB ineonsulte Musurus
h (J ~V XO(JEtJEtV interpolavit: tamquam non omni tempore idem
deo plaeeret. hoc vitium struetu1'a minus soHta effeeit, qua
Euripidem usum credo: fttE TOV viov X a l (( f t X° f/ f 11 °l'.'
Et.lJ TOll rEf/a/.ff/ov. cf. Hippol. 1329 zvvc; rrl(! E1JUf{Jftt; itfVt'
itp~(fKO)/rar; ov Xult!0l!(fl, Sisyphi fr. 674 p. 450 N.

xu./(!CO rli G' cJ fJi:htO'.(w 'A).K"t~IJ1Jr; .lixo(;
[l1coitivraJ rOll 1:f "tu~t!op l;oAco'A&m

ut bene matum Cobetus supplevit var.leet. p. 238. Rhesi V. 379
Xat'(!CO 08 0" fJ."xouvru nut' llt!0(f~"tfPOP
nVQrOtatV EXit{JW1'.



164 Lectiones Graecae.

Novissimus versus interpolatoris manum ostendit. hine mud
lwwd~, quoel, cum plena et absoluta sententia dicta sit anrtV­
TfJ)'1I {Jolli.ETat 7:lftU~ liXEt"V, non expectantibus obtruditur. ite­
ratur autem otiose idem quoel apertis verbis et planis ante ex­
positum est v. 199 sq. nßm aUJ.QI::J-f.HnV interpolator eum eadem
significatione dixit qua Euripides v. 199 (ltrfqrpH:, ut in Ctesi­
phcmtea § 207 p. 598 R. Aeschilles flOHJI :Jf.!71f.tb·oJli; separatos etdi­
lectos5). igitur hoc voluit: discrimen autem nullum deus atatuit quo
honor sibi augeatur. vides et sententiam et dictionem ab Euri­
pide abhorrere neque ultra v. 201 Tiresiae sermonem proferendum.

VIII Hel e n a fabuIa. uno tantum ad nos exemplo Floren­
tino propagata multulll iterum iterumque tractabitUl', donec
perpolita sit et sanata VOlllel'a. pauea hoc loeo sanare conabor.
primum iuterpolationem in Heleulle sermone v. 292 sqq.
cui vereor ne haee tantulD poeta verba dederit:

r/ aijT' EH ~ro; d,l' t~llOl.dn;of.tat 7;lIX17v;
r(:flOlIt; t:AOfdv17 TroV Y.fJ.y-rovJnaAAarar;
flET' dvopor; OlY-Ei:v ßIJ.fJ{JrJ.!JOv n!,>or; nAoMlav

295 TqdnE~av l'~OlJ{J'; J},}.' ömv nOOtr; 1lLy-qo~

~vvif rVVatY-l~ 'Xai 1:(; arol,6) BIJUV 1lL'Xpov.
302 Elr; 'r"(.I 7;oaovlov jfi.:Jowv ßrl:Jo~ XW/roW

at ft~V rli(J lJ,Hal oui: 7;(; X(a},o~ Elh;t'XEi:~

rl!Va;:Y-E~, ~ftät; 0' U117;O '<0;;7;' rlmo}.EOEv.
etenim l'idieulum est Helenam, dum desperato Menelai reditu
vitam sibi iam non vitalem esse censet, antequam eertum ei
consilium constet, statim quasi securam deliberllre quo modo
magis se deceat mortem quaerere, fune an ense; neque versus
297-301

ffavEtv Xparta7;ov. noor; :Javot/-t' lJ.v oJv 'Xa}.w~;

rlaxft"H)1iE~ f.18V c1rXOVLH tLEH1(.1GIOl
'Xdv TOral OOI;/,Ol(; 0l!an(Jm8~ vOfll't;l:Tal'

300 arparal 0' GXOViJlV El~rEVir; 1:1 'Xai 'X II /,01"
atll'XQo(; 0' (} 'Xal!H)~ Y-d(JT:' 7) dn(li,J.a~(1l tl/Ol!

poeta ipse dare Helenae potuit, quam ut a volgatae fahulae
crimine liberaret, hanc tragoediam seripsit. quod qui mihi non
conccsserit sunt enim, seio, sunt qui Euripidi inepta omnia
et ab arte dissona libenter tribuant -, firmiora praesto BUnt

6) sie rectissirne a Seidlcro emendatum esse quod in libro Flo.
rontino est f1wf.1.' nuperrime IGrehhoffius quoque ooncessit. miror IV.
Ribbeckium in Helenam coniect. p.14 (3(!wf.!' proponentem.

7) litte,' posui pro 00 guod vitioso legitur a/?,'. af!&f!{X latere
Q. KeiliU8 coniecit.
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argumenta quibus oonvincatur. mortuum esse Menelaum nondum
certo comperit Helena, timet tantum, suspicatur, credit. hoo est
quod ohorus ei suadere studet, 11e antequam certior facta sit
desperet. mortem se obitUl's,m ut significaret, non in senariis
sed in oommaticis carminibus quae deinoeps animi per­
turbatione Helena fundit data est opportunitas. quod:fit v. 352 sqq.

, > ,
q;OlJLOlJ atWf!t'j~la

OtU OSf!l7<; o(18'; IJfuJ,L,
I} stq;IJx.r1lJOlJ rhrorf.LOV

, 'Q) -atfLO(llrrov" aq;ara<;
Ctth:ooloa(1oll 6(Jro nddl1ro OLU I1Ctf!l'o<; t1/-HlAav;

vides elmdem inter eadern duo mortis genera neque tertium
ullum baesitationem iu muHeris lamentis inesse, et cum animi
statu iam conSOl1am et verbis ut decebat supra communis ser­
monis tenuitatem elatis expressam. etiaml1e quae post cum sum­
ma perturbatione cantat" panlIo ante putas mtl1ierem potuisse
paene sedatam eloqui? an potiua bine petiisse interpolatorern,
quo superiorem sermonem inepte dilataret? aecedit alterum.
mortuo Menelao nil Helenae relinquitur nisi ut aut mortem op­
petat aut urguenti Theoclymeno nubat. non tarn letum illa quam
barbari torum reformidat. atqui de nuptiarum inminentium malo
summo ei tres veraus sunt, quos Helena adieit v. 302-304.
eis igitur eum versibus suspectis 297-301 nil ast commune,
referuntur ad ea quae praeeedunt v. 293-296: ut necessarius
versuum aensuumque erdo interrumpatur admissis versibus iltis
spuriia.

V. 432 sq. sie Menelaus quid agat enarrat
ntj}.r~t; TE I1E!C'Pa<; dl'O'(1o<; 6'AfJlov n'Pot;
n(Jo;~t..itol'· {'t..nc\; cl' }Ir. r8 nl..ot,mw'P ocipwv
l..a{Iei:v n 'VCttl.al<;· {, K 0;; /-L ~ 'X ci 'P. ro v fJ l 0 v

435 /H~O' El3'Et..OlH, rJq;d8l'lJ 6XOlH &"'.
nescio quomodo baee editores enodent, taeet Hermann~s adeo­
qua .Badhanms. sed suspieor eos ad deHcias defugere,
ut in brevisaimo el1untiato ex obliquo easu b: ft1} sxonw'P
ß/ov subito rectus Rat Ot fC~ 8X OVrE t;. unus quantum seio H:ireh­
hoffius vitium parsensit, sad qued propollit (J(PdI13'Ehl!18V t1'V
si traditum esset, nemo reprehenderet: eUln traditum non sit
longequa aHa sit eodieis memoria, nemo probabit. Seribendum
est rJ q; E1..17 p' 6XOIE'P lJ.ll. nam quod malim sane 6XO( u<; al',
necessadum id quidem non est, quolliam faeile vCtv.at; signifi­
cari intellegitur.

8) sie optime Sehoemannus animadversionum diol'thotioarum
p. 7 vetustum mendum· rJtwrfUX J.l1.tfLOQM:OV I1tpftyii. llorrexit.
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Venerem eum Helena v. 1096 sio preoibus adit:
(Jv ::r ~ 'tr,t nji 'fL(f x« H 0 ~ 8X.~l1ro rafLCf!
x0(J11 LllcJV11C; Kt"tr,(JI

non perspieere me fateor qui pulehritudinam Vanus illa r6 naneta
Bit; intellegerem allooutionem, si xvo'OC; 8xr~aw legerem.

VUIT Iphigeniae Tandeae duos expediam loeos, in
quos ut intentiuB inqnirerem, doetorum aduleseentium nostrorum
e11m alibi tum maxime in Euripide vitiosa rimantium sollers
sagaeitas me commovit. Iphigenia fugam moliens Thoanti regi
suadet v. 1165 sq., lustri causa ut et captivi et deae simulaerum
3d mare deferantur:

Iphig. arvoi~ xufJU(JfLoir; tr,(Jwru VIV vlt/Jut :TtAw.
Tho. THlrrttl1lV 150throv ~ :Ta'Aa(]e;/el' d(JOG(:J;
Iphig. :TIÜ,tl1l1f.t "}.tl~et ndvu.t 7:aV:TpcJ1fWV xalCd.

vitiose dictum tr,11ratmv t~darrov nemo monitus nagabit. nam
aquae duplex genus est, fontana et marina. tM'ch'rov genetivum
a quoquam partitivum diotum iri, nt sit: aquarum quonam tan­
dem genere, utrum fontibus an aqua marina?, non apero. nam
neque Graeous n1]rur; 1!o'drrov audiens aliter Moipere poterat
quam 'aquae fontem' Romanus, et tr,11ral vooabi:llum tam nou
fontis signifioatione oontinetur, ut ad marinam aquam transferri
possit, cf. supra 1014 n&vLuv ae n1]ratr; art'leHu {Jot>}.~aofLat,
igitur ut sana. esset oratio, aut tM,l'fWV ex hae verborum eon­
page solutum interrogationi bipertitae tamquam generatim dio­
turn praemitti debuit nO/II' i!oal:o~ yt!VH, nOlEpov XPllvalf[l 11
:ta},.alTG!'(11 OpOm!" aut alio vooabulo utendum fuit, quo i ugia
a qua manifestius marinae opponeretur. breviorem alteram viam
poeta. ingressus est. quam ob rern oiroumspicienda vox est quae
eum perennem potabilemque aquam sigllifioet, tum gloasemate
VJa.wv explicari potuerit. apparet vwrfH;;~' seriptum fuisse. cf.
Aeschmes or. II § 115 p. 284 R. ubi in Amphictyonum iure
iurando messe dicitur f(110' vJd.rov VllfLur:w.t'rov Et:P~ElV et 1(1'­

fllror; -r:wp mm'fLrov adnotat scholiasta p. 802 Sohultzii. vooa­
bulum ipsum 6t in anapaestis Euripides posuit Hippolyti v. 225
-rl 08 X(J1]VItt'roV vaa!-tw~} 8paaal; et in senariis ibid. 648 4yoo
Qt,7:oir; vaGftOtalv E~Qftdp~Oftal.

In diverbio quo Iphigenia.m eum Oreste fratre oonloquen­
tem Euripides feoit et res Graecas sciscitantem, sententia.rnm
ordinem per versus 515 sqq.

515· Iphig. vdo.or; cl' 'AXatwv liyEVE:t' olr; lC1]pva(JE7:al;
Orestea olr; nav:t' &na~ /le avJ"l./l{Jova' dVla'I:Q(!Etr;.
Iphig. 7tflt'v r,ip Jtavetv (JE 7:oilo' SnaV{!8(J:tal :Tt!Aro.

518 Oreste8 EAEYX', Etr,w'i~ -r:ovö' 8{!ifr;. l6~ro J' eye&
non· recte oontinuari olim serninarii nolltri Bodalis Mute per-
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spexit. etenim Iphigenia cum sie pergit, velle se ante quam
Orestem immolet hune ex eo fruetum capere ut Graecorum fata
novissima audiat, nihil rationissiguificat cur una interrogatione
omnium aorum quae seire cuph.t summam oomprehenderit (cf.
516), atque adeo non aolum ad Orestis dictum non reapondet
Bed etiam sententiam paulio ante explicatam versibull 503. 504.
501. 502 iterat. quae iteratio cum otiosa est tum eis verbis
expressa quae clementem virgiuem et in popularem Argivum
voluntate propensam minime deceant. denique ne versu 518
quidem id quod unum Orestis dieto v. 516 effici potest et effec­
tum Bane esae omne relicuum diverbium docet, ut non tam simul
omnia comprehendi quaestiol1e quam singula rimanda esse intel­
legatur, ullo modo significatur: igitur si huic loco verba ;')..,s1X'
8nEtU~ wiio' BQi!.<; scribebantur, debebat l!Afi1X' ihcaatu sive
ElCU<1TOt' Cf!E.~~c;) dici, non ;/hrXfi, si quidem lUrXH
etiam TC ü;zu~ al'HftßoiJl1fl. quam ob rem, cum vituperatio
v. 516 et Iphigeniae et auditoribus facHe intellecta sufficiat sola,
ut Iphiganiam ad sciscitandos singulornm casus conpellat, versus
illos qnibus sententiarum ordo male turbatur 517. 518 eiciendos
esse recte sodalis ille indicavit. debentur autem ei, ut probabile
est, histrionum interpolationi.

At hoc inpedimento suhlato minime totus sermo expeditus
est. relinquitur enim difficultas vel gravior. verborum voaToc;
0' 'AXCWDV erEvES' roc; y.r;lHlaaEuu; cum duplex poasit esse
sententia, aut factnsne Graecorum de Troia reditus
est, nt fertur? aut num is fuit singulorum Graeco­
rum reditus qull.lis perhibetur?, altera intel'pretll.tio ab
hoc loeo aliena est. nil enim Iphigenia fando accepit nisi Troia.
capta domum redHase Graecorum copiaa, itaque proraus ut
etiamunc nescia singulos rratri signifieat ut eis quid factum Bit
iam andiat. ergo hoc sacerJos quaerit, rectene sibi nuntiatum
Bit rediisse domum Graecos. quod si ita llst, quivis iarn intelleget
quam inepte sive antequam Grll.ecorum reditum v. 515 sq, certo
compererit Iphigenia, hoc diell.t v. 509 <RAEvl? O' dtptlCUU OWfttt
Mfvelfiw 1laAtv;, sive postquam v. 512 ::Enu(l1:n ~VVOI"Et rqT
naQoc; ~vlJfilJlJlr:n de Menelao unll. eum Helena Spartam reverso
eertior facta sit, de Graecorum reditu dubitare videatur.

Rationis igitur necessitas cogit, ut huie da reditu interro­
gationi primitus loeum post eos versus indicemus fuisse quibua
Troiam iam captam esse Orestes hoc est ante omnem
eum sermonem singnlorum Calchantis Vlixis
ceterorum, turbati in archetypo versumn ordinis
alterum hoc ei ll.eeedit quod Kirohhoffius simul et ßad-
hamns (adIonem p.XII) detexerunt, qui v. 501. 502 viderunt inter
v. 504. et 505 collooando!l esse. quod si hoc exemplo ut pauUo
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probabiliorem indices sententiam nostram efncitu1', aHa causa
snppetit quae conficiat quaestionem. facHe enim fere totum
hoc Orestis Iphigeniaeque couloquium seno1'um versuum membris
observabis continuari 9). hoc ambitu et is 10cus cont.inetur quo
de Orestis nomine disputatur (v. 487-492), et quo de eiusdem
patria (v. neque maior est eorum versuum numerus
qui sive de Relem!' de Achille sive de Clytemnaestra sunt.
novum igitur reciperavimus sex versuum membrum v. 505-508.
515. 516, quo sermoni de Graecorum post T1'oiam captam fatis
habendo praeludatu1'. atque Troiae reditusque memoria hoc uno
membro consociatur perinde ut infra Calchantis Vlixisque mel1tio
eodemve1'suum numero coniungitu1' (v. 519-524).

Longius iam liceret pedem proferre et de totius diverbii
structura iudicare, nisi in ipso limine haere1'emu9. exorditur
emm Iphigellia stichomythiam versibus his

n01:li{J1li) u{J' iJp.wv svfhlO , aJvofluap.lvor;
n l,i,dolfi) XSx/,1]1;a~; ..oÖe p.a:Jetl1 n(!WlOV :ttAro.

ita non solum ipsa duohus utitur versibns oum singnlari de­
beret ut per totum eum sermonem uti, sed violatur etiam primi
memb1'i ratio, dum septem versus effieiuntur qui de Pylade sunt.
!led accuratius inspicientem interpolatoris fraus non latebit. quid
enim est wVOP.(J;(JflSlIOi) xl:Y.A lreUl? explicationem Buam habe­
ret, si tJVOW1, XSXA1/lfH (cf. Ion. 75), adeoque si ~d~:t'l tra­
ditum esset. aut cui bono 6V:ttloE adicitur nisi ut hiantes nu­
meri expleantur? aut qui tandem raalS ftufh'Cv n (J ci) r 0v :t{Aro
Iphigeniam potest poeta dicentem facere, quae ne verbo quidem,
quam cuperet ab his iuvenibus de rebus domestiehl doceri,
antea significaverit? vides hane sententiam ex versu sequente
inepte arreptam Et n 0"1 (TfJt .oP.' EI! 110'ovji IW:tdv. igitur
nullus dubito, quin prima Iphigel1iae il1terrogatio siIlgulari olim
versu eonprehensa postea in duos male distracta sit. multa ex­
eogitari possunt qualia I<~uripides seripserit, veluti

n llA(lolfr; t(J' 1~flWV nOTE(JOe; oe; XtX/'ljUy.Enu;
vel n1",IU'li) (~(J' l~P.(ÖV lllJrc{Joi) ~v XCXA1U1Evoq, ut se1'­
vatum sit huius partieipii glossema aJj11l!UI.(J/d,j1oe;, ~IJ antem
referatur ad nnntii llarrationem V. 241 et 277, unde id nomen
Iphigenia pe1'eeperat.

9) prohe iam Henriclls HirzeUus intellexerat, de Euripidis in
conponendls dlYerbiis arte (Bonnae 186:2) p. 18, per maiorem eonloquii
partem senarlum numerum regnare. qui quo minus omnem verltatem
pervlderet, eo inpeditus fuU, quod eas ipsas dlflicultates sive non
sensit sive non examlna"it, quibu~ ego commotus ut eandem ultro
obllervationom faoerem de diverbll aequabili partitione, addttotus snm.
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Itaqua totum olim divel'bium sio singulorum ver8uum
senionibus partexebatnt, ut I de Pyladaa nomina et patria dioe­
retur v. 480-486, II de Orestis nomina Y. 487--492, III de
einsdem patria. v. 493-498, et ut IIII, postquam exulem se
esse Orestes eonfesslls esset, sorori res G1'l1eeas seiscitanti mo·
rem sa gesturum concederet v. 499. 500. 503. 504. 501. 502;
deinde V Troiam eaptam Graeeosque rediisse conflrmatur v.
505-508. 515. 516. iam igitur singula perquiruntur et VI
quidam da Helena sermo est v. 509- 514, VII de Calchante
et Vlixe v. 519-524, VIII de Achille 525-530, VIIII de Aga­
memnone v. 531-536, X de Agamemnonis neee v. 537-542,
XI de Clytemnaestra v.543-548, denique XII de Agamemnonis
pl'ogenie domi relieta v. 549-554. iam examine trium ver­
suum de Oreste ipso instituto ubi frustra se somnio territam
Iphigenia summa cum Inetitia intellexit, haee interrogatio finitur.

Non casu haee evenit Bed artifieiosa est membrorum pari­
litas. quam tamen dum captat, non id solum poeta egit ut se­
norum versuum numero diversas proinde cohiberet orationis
partes. sed ipsum quoque totius eonloquii consilium simili di­
seripsit ratiolle. triplicem enim voluit diverbii quasi summam
partitionem esse, ut quater seni versus singulas partes efficerent.
atque praeclare hane Euripides rationem exeeutus est. nam eum
prim aparte (I-III! v. 480-502: supra dixi quo ordine ver­
sus sint eonlocandi) viam ad interrogationem munivisset, hane
ita instituit ut quam maxime mulierum moribus consentanea
esset. non ea primum ex fratre Iphigenia quaerit quae seire
ardet flagratque, sed quo minus suspitionem hospiti ullam mo­
veat ex quo genere oriunda sit, Troiae Graeeorumque sortem
mliversam perquirit et eil. nomina profert quae in omnium 01'13

poterant esse. qua 1'13 omnium, ut par erat, Helenam primam
nominat, addit Calchantem Vlixem AchillI3m. sad elUU hoc ipsius
fortuna saeerdotis eoniuncta, in hoc se Graeeam saltem. esse
prodit. itaque his quasi gradibus, quibus sec und a pars cOnti­
netur (V-VIII v. 505-530), ad totius diverbii tamquam arcem
Iphigenia escendit, ted i a que iam parte, quod unum illi maxime
cordi fuemt, multa cum arte et cautione quaerit, Agamemnonis
eiusque familiae fata (VlIlI-XU v.531-(54).

(continuabuntur.)




